SZSBER g/ S—

IImtermatiomall Cemter {for Japanese Studies

ATAATRIRAL

TSR
Al 2022 No

S

ElRE NG es—£3 0% B

BT EEEES B130 [RLELEBREEZ D] e 1
TOVERE & BAGE & DX RS EFHIMIES 5 34 @G 2
2L 2 BAEAE | BABBERBOFZM L e 5
% 5 BIIRS

HEAARLEFIEE R D7 EHEER
NEREEEZEZ D]

EEREAMEL Y 2— « BT V7 EGHERDE 13 @H
2021 £ 12 A5 H. BHHEFE (BERFMIRBRFRIFE
EPD /RAFEMKE) ERVTHESN . RE (747X
RS EREEE . \TAICHBITBTHERE I DREEEZ S
OBEIFUTDESY,

F13[E

EA[CI=p § RAUEEAY
iEl EREEAHT S — B

RPIFEGRES 5138
RRCEBLEEXD
B ER 2021 £12A58 (B) 14Kh5

B £i5: ZOOMICT
B —RAMN. WHEH LALDE

o BE MWD EF BFEHRAKKIARE)
F1 7 AR5 EREER
s NDTICHIFD [vRRE] ORIEEERD
m IXVF-5-

LitiRF (BERFAE)
LRBEF (RRIDEAE)

& FFiHLAZGE &
BFOY > 2%£12IEQR I— F& Y RFIRH LAZE BB - LET, [Elaci =]
ttps://forms.gle/aoxiQcqtPoiCXbu67

{12A3H @) 16KET) falp

Shiz5IClid. 123 BICZOOM Y > o ERAXERELET,

CHITBEFE - EFERRORE L ZOHBICHT L ERNMAR @RRER - KEQD)
> 42 —) Tel: 042-330-5794 E-mail: info-icjs@tufs.ac.jp

=PIV
BEE - HRBALICET 26E - She T —< & LITHRIC

AROREFAHIC. BEROREDHLLETODE

TBABFRED—/N\RBAL2IMFTT—I2 3 v 7]
BPVTEGHRES B14E (BELEREEZ S o 7
POVEE & BASE L ONBE TSI B 35 EHES
T—02 a3y 7 DRERICEIS - BARZR DR
WELTEf, ThiE. Keith Camacho/Setsu Shigematsu
IZ K % Militarized Currents: Toward a Decolonized Future in
Asia and the Pacific Z28RIEIC. HXEFEICK > TEHH
TNA - BE - BEAX - BfiORBICE ST, 7IT7KFEF
M ERBICHKEO DTS (7707 A1) Akl OEfTE
BHSMNMCTHEHDTH S,

ZO LEEINETOMEZBEA T, TORETIE. KE
REAGCEBNABRICK2HIRES THS NHEREEE
DR SN, /\TA TOREREEENSMERN G
BEBLTWS, BLORELERELHIFLEGIFE. Wb
HEROIEEREZHB/IF TO T KEDHBERIAETE SR
HOGEDWTLES EWVWS TETH D, ThIEHBEHRDE
BICEBM LRI TGS, HEBERICE 2T I ML+
BERET ] EWD1TAZB L TCKEICHRITE TS, Hh
BR7AVAAN] ELTOHEMME, DAL &LT
DIFBEHN. BN AT T14T71Z8LT 5T L&A
foo TNUIKCEZRREBBOKEDHFHELS L THES
8 - BN AZ EST DIEHIIBHUICE O Tz

BEZRAKEHEAOEHINAFTE R 2 2GRk - ERBEH=")
O —>avid. 3—AvINT, 7AUAT, 7ITKFE#
THEROUEMFERDOOREEEZE TEREL WS, L
DEZENERENT ATV I VIEIRAZ VY A/ UT4D
MEICH e, BHEL - BN TR - BUEBEREWIFT 2%
BELERDEHONTWVS O BRERESIE T 277 KFFHIE,
B - NV A ZFEBICLIERREDOREmE K IBEASEDT
Hole

GTH. DAY T—2— (TS EHEEFK (HAZTFKE. A
BBra®. R7YT7HBURE. HABGARBIEE., BEMRE) &
IINBEBETFER (REHE. AEFE. 7 —X SV T7RER.
FET7ZT7HER) ICBREN L. ERNREADORED SHE
THVLONEWS DHLDERICDWTHERE T, EELGE



EFRBABR o 4—=1—XL%— No.30

wHRHhENT,

This report focused on the Okinawa relief movement, a relief ef-
fort by private philanthropic organizations and overseas Okinawan
immigrant communities. The Hawaiian Okinawan relief movement
had an ambivalent nature. The more they endeavored to aid and
liberate their homeland, the closer they became to the US military’s
ruling plan of Okinawa, which advocated the relief and democra-
tization of the occupied people. The effort not only contributed to
the reconstruction of Okinawan society but also solidified the social
status of Okinawan immigrants in US society as Okinawan Ameri-
cans and their sense of belonging and identity as ethnic Okinawans.
It was also used as the rationale for justifying military and econom-

ic intervention as part of the US postwar global strategy.
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The Contrastive Japanese Division held “the 33rd Workshop on

Contrastive Linguistic Research on Japanese and Foreign Languag-

es”via Zoom on December 18, 2021, from 2:00 to 5:50 pm.

The workshop included presentations by HANAZONO Satoru
(Japanese linguistics: TUFS) and MINEGISHI Makoto (linguis-
tics: Research Institute for Languages and Cultures of Asia and
Africa, TUFS) and a lecture by KAWASE Suguru (history of Japa-
nese language [historical grammar, historical lexicology]: Associate
Professor, Shirayuri University:). We provide here a summary of the

presentations.

“Does Type of Sentence Correspond to its Modality? —Taking
Okinawan for Example” by HANAZONO Satoru

After tracing the history of the relationship between the types
and moods of Japanese and English sentences, Hanazono analyzed
sentence types in Japanese, English, and Okinawan. The results in-
dicated a consistent correlation between sentence type and modality

in the Okinawan language but not in English or Indonesian.

“An Attempt to Contrast Aspect Systems in Thai and Japa-
nese” by MINEGISHI Makoto

In this presentation, Minegishi attempted to contrast the aspect
systems of Thai and Japanese. From the viewpoint of linguistic ty-
pology, Thai and Japanese are two opposite languages; the former
is an isolating language with a subject (-auxiliary verb)-verb-object
word order, and the latter is an agglutinative language with a sub-
ject-object-verb (-auxiliary verb) word order.

The general features of the aspect systems in Thai and Japanese
can be described as follows.

First, Thai aspectual expressions usually consist of a grammatical-
ized main verb or an original affix and are not derived from nouns.
In contrast, Japanese aspectual expressions include affixes derived
from grammaticalized verbs, such as V2 in J(a) and J(c), as well as
noun-derived quasi-prefixes in J(4).

Second, and interestingly, the lexical meanings of T(3) direc-
tional verbs in Thai and J(c) quasi-prefixes in Japanese share many
similarities and may have undergone similar grammaticalization

processes.

“From Historical Studies of Adverbs to Historical Studies in
Japanese Grammar” by KAWASE Suguru

All adverbs have histories of their own, unique and deserving
of individual attention. The historical transition of Japanese ad-
verbs also demonstrate general characteristics common in linguistic
changes; they are set within and influenced by Japanese language
history. The lecturer picked several adverbs related to essential top-
ics in the historical study of Japanese grammar, such as modality
and expressions for interpersonal consideration, and discussed the

grammatical changes in adverbs and the history of the Japanese
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language (or historical trends in Japanese) seen through adverbs.
This lecture attempted to approach the history of Japanese using
adverbs as the focal point rather than simply studying the history of

individual words.
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The fifth study group meeting of “the Diversification of Japanese
Language Education: Voices from Classrooms” was held on January
27, 2022, organized by the International Japanese Education Divi-
sion of the International Center for Japanese Studies (ICJS). The
theme was online Japanese language education for lifelong learning.
Four lecturers were invited from the TUFS Open Academy Online
Japanese Language Courses—lifelong learning courses open to Jap-
anese language learners worldwide. They reported on their teaching
practices in the classroom of Japanese for lifelong learning, where
a wide variety of people learn Japanese for diverse purposes. Some
learn Japanese simply to relax and enjoy their leisure time. After the
presentations, the entire floor discussed the difficulties of teaching
in lifelong learning and how to make the most of the online teach-

ing format.

EREHAEBHE NI
[HABEEEI—/N\NARBZ2IHTT7—0 a3y 7]

20223858 (&) ERBABHEHMAIE. —HBLH
(BABEFEEI-N\RABRAL2IHIT—0av T &S
VoAV THRELE L, RRAEFERFZEEFEEAME L
2—TlE. BARXI/NEEABFEEI—/\RE, HE-H
EFE¥HE J—/\A & FHIC https:/corpus.icjsjp/ T. AFIL
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AF (RE). ERAXFEARFEFR. LBARFAERCE
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On Saturday, March 5, 2022, the International Japanese Lan-
guage Education Division held an online public workshop titled
“Error-Tagging of Learner Corpus of Japanese.” The error-tagged
learner corpus of Japanese and those of English and Chinese are
available online (https://corpus.icjs.jp/). ICJS collected these learner
corpora in collaboration with is partner institutions: the University
of Leeds (UK), Peking University’s School of Foreign Languages,
Shanghai International Studies University, and Akita International
University. The collected data is analyzed and published by ICJS.
The tagging software used at ICJS was distributed free in this
workshop, where Visiting Researcher OYANAGI Noboru at ICJS
and Professor MOCHIZUKI Keiko explained how to use the soft-
ware, demonstrating the analysis of sample data.

Fifty Japanese language educators from Japan and abroad, in-
cluding SAKODA Kumiko of Hirhoshima University, MINA-
MI Masahiko of San Francisco State University, and SU Ying of
Hunan University in China, participated and exchanged opinions.
Tagging software will allow us to create a database of error correc-
tions made in class and is expected to advance Japanese language

education research.
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RoBEY. ZHAEAORBEETLIIDZAVEDLS, &
EMOEEEREMERDFERE CEFOHLBRITHITON
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£ENT. REFAREFRZE, RRTEARFERSEFRHIE
F. BRICREFEAES. #itL. S ARGERFHES
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#E Ll
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In his report titled “The (Re-)Subjectivization of the Korean
Language and the Imperial Scholarship,” Watanabe gave a detailed
overview of the book, highlighting the position of Kim Sugyong as
a researcher of Korean grammar and author of the North Korean
orthography. Li Ying-Che explored the process of rediscovering
the Korean language and the ethnic education of Koreans living in
Japan, encompassing Kim Sugyong’s linguistic theory and Itagaki’s
methodology. The discussion of the book, which raised numerous
issues and was filled with new insights, spanned a wide range of
areas, from North Korean history to postwar Stalin linguistics and
its aftermath. We would like to emphasize that the floor was brim-

ming with excitement over Itagaki’s rare accomplishment.
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27 IFERKRBEO—D L LTIbNTEY, TAFMUAEAIR

BE, KEOHFTI CITEREIN AN 2R THEETT S
BEEEICAVLSENS. ] DLDICHATNTWS, [ERT
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The presentations by IJUIN Ikuko (Japanese language education:
TUFS) and NARITA Takashi (German linguistics: TUFS) were
followed by a lecture by OSHIMA David Yoshikazu (semantics,
Japanese linguistics: Nagoya University). Here is a summary of the

presentations.

“Japanese Language Education Research Using Composition
Corpus: Comparison of the Use of Conjunctions Between Jap-
anese Learners and Native Speakers” by IJUIN lkuko

IJUIN has been engaged in constructing and analyzing the com-
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position corpus and composition evaluation research supported by
Grants-in-Aid for Scientific Research. The speaker reported on the
research progress and how it was applied to the teaching material
development, also introducing the ongoing research focusing on
conjunctive expressions.

The study aims to clarify the differences in the use of conjunc-
tions at the beginnings of sentences in opinion statements written
by native Japanese-speaking university students and university stu-
dents learning Japanese (native speakers of Chinese, Korean, and
English).

The data used for the analysis were Japanese essays extracted
from The Database of Japanese Opinion Essays by Japanese/Kore-
an/Taiwanese University Students (134 by Japanese native speakers
[JP], 57 by Chinese native speakers [CN], and 55 by Korean native
speakers [KR]) and The Corpus of Multilingual Opinion Essays by
College Students (MOECS) (32 by English native speakers [EN]).
'The students’ Japanese proficiency levels are equivalent to JLPT N2
or higher.

The target for analysis was 105 conjunctive phrases in 8 cate-
gories (with 19 subcategories) selected based on Ishiguro (2008).
Using KH Coder 3, IJUIN extracted the examples of conjunctions
appearing at the beginnings of sentences. Studying them revealed
that conjunctive phrases occurred in 33.6% of the sentences in JP,
28.8% in CN, 30.6% in KR, and 28.6% in EN.

The conjugation types most frequently appearing in Japanese
native speakers’ essays were parallel/enumerative, oppositional, and
summarizing/paraphrasing. Meanwhile, the categories of conjuga-
tions preferred by learners (CN, KR, and EN) were parallel/enu-
merative, oppositional, and sequential, in that order. They were used
more often by learners, in the order of a lower to a higher level,
than by native speakers. In contrast, the summarizing/paraphrasing
and contrastive conjunctions were more used by native speakers
than by learners, among whom higher-level groups utilized them

more often.

“A Note on 3rd-person Pronouns in German and Japanese” by
NARITA Takashi

It is well known that 3rd-person pronouns occur more frequently
in German than in Japanese. However, we often find in German
translations of Japanese novels that Japanese personal pronouns
kare (he) and kanojo (she) are not replaced with German equiva-
lents but with proper or common nouns. Let’s take a look at three
characters in YOSHIMOTO Banana’s “Full Moon — Kitchen 2”
(translated by W. Schlecht). In the translation, 9 out of 13 cases of
“kanojo” indicating Eriko are translated as “Eriko” or “die Frau (the
woman),” 7 out of 18 cases of “kare” indicating Yuichi are translated

as “Yuichi,” and 9 out of 11 cases of “kanojo” representing Okuno

10

are translated as “das Midchen (the girl).” To find out the reason
for this, we examined the difference in the function of the 3rd-per-
son pronouns referring to people in German and Japanese.

Previous Japanese studies have pointed out that the function of
kare and kanojo is similar to that of the a-series demonstratives.
Compared to English and German, the following two points are
noted as characteristics of Japanese 3rd-person pronouns suggest-
ing their indicative nature: They cannot be used (1) if the speaker
cannot identify the referred person or (2) to refer to hypothetical
persons.

Previous German language studies have acknowledged the
difference between Anapfer, anaphora by personal pronouns, and
Anadeixis, backward reference by demonstratives such as dieser,
diese (this one), etc. While a backward reference such as dieser
functions to draw back attention to the person mentioned earlier
in a discourse, anaphora such as er (he) merely signals the con-
tinuation of the narrative about the previously mentioned object.
Bearing this distinction in mind, kare and kanojo in Japanese seem
to demonstrate characteristics more aligned with Anadeixis than
with Anapfer. It is likely that German translators use proper nouns
instead of personal pronouns when these Japanese 3rd-person pro-

nouns behave more like Anadeixis.

“The Semantic Functions and Usage of Affixal Designation
Terms, san, kun, and chan in Japanese” by OSHIMA David
Yoshikazu

This presentation discussed the semantic functions of the Japa-
nese affixal designation terms san, kun, and chan and reported the
results of a survey on the usage of these expressions.

Affixal designation terms are a group of expressions used with
a person’s name and encode the addressee’s attributes, such as age,
gender, and role. In addition to san, kun, and chan, they can be
titles or positions such as sensei, keibu, hikoku, or English expres-
sions such as Ms. and Dr. The terms san, kun, and chan share the
following characteristics: (i) They are frequently used in everyday
discourse, (ii) They can be used for both 2nd- and 3rd-person direc-
tives, and (iii) They convey respect.

A survey of approximately 1,000 people in their 20s to 60s on
the use of san, kun, and chan yielded the following findings: (i)
There was a marked tendency between similar relationships (e.g.,
university faculty to a university student) to address men by kun
and women by san. There has been debate over the advisability of
addressing people by different titles based on their gender (from
the perspective of gender inclusiveness). Still, this survey’s results
did not indicate that this practice is declining. (ii) Very few women
reported having been addressed by kun, exhibiting no particular

variation by age group. Most of the addressers were males, with a
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few exceptions. (iii) Referring to adult males by chan is a common
enough practice, if not frequently observed.

Although affixal designation terms are an essential aspect of
social deixis in Japanese, previous studies have not paid much at-
tention to them. A more comprehensive understanding of affixal
designation terms can be expected by focusing on the honorific
characteristics shared by many of these terms, such as san, kun, and

chan.
RENEZBAZERBAME 2 — stRRAARGEIHFIEE
Hg : REMREHEDE ERMR B) [(REBARA - FUH TRROBSEFENHRE |
(FBEES 20H01255. RARE : R=H— Y1 v Z¥—/ov—J )

[51EFE & BAR E OMRERENHAI
%350 FER

20223 B5H (&) 14:00 ~ 17:50
ZOOM (Z T <—Map. sBLABRES>

Yol dkoonioloolor PROGRAM . doininininoloioioiofok ook ke
14:00 ~ 15:00

%% (RIEBR BBF K GlEEAY | BAEAES)
EXA— 1\ 2 ERV - HAEEEHE
—BEEEE L FREDERERROLER—

15:10~16:10
#% RRH B E GramEEcs: FrvEy
R4 VEEE BFEOAMRLAICOVTORE
16:20 ~ 17:50
w5 KB TAT 1y F BN E csrcs: wss, 54585
FAMNAERRE AL T< AL TE DA DEBRIEE L (ERRRE

AHETIE, 2 AF-3 AREROBIZAR (&) IKMEhBAFHEERR [TAIT<AITES
Al ZEY B, ZORMHBEEICELT MRECNIHBROEAL] TEAThANR (5] - &
)1 IERLSE CHRARNDRI OBROSERETS, &, BMROARELZEARE
IKoWT, 77— MEERE LI TFT—2EENT 5.
bie702070ueus 0 0707070707010 07070 "0 0 010 0" 00020001070 07010107070 0201020 070 02020 024

& HiiH LAZGE € emE
HMFOY > o %E12IE QR I~ F & Y FaimH LAZEBEO ZLET.
https://forms.gle/EQdtoJDSFPYSXGp99  #®tIY :3A4H (£) 12K£T. il
B LAZEEAIZAIC, WE2OME 3A4H). ZOOM Y >4 L RAXERBETZFETT.

RRESEHA AONT RRHE AARN IHA RES RELE WERS S22 WHERT SAXE
et
RENEEARY ERBRHAREYZ—IE
BRE - BERAFER 7 0O—/\VERER B AT
THART—o >3 v T
RISV fo BABZE DRI REM )

2022 % 3 A 26 BICRMESNE 15 BT 27 Eis R
RCRERKE (BE - BRAFR. 70—/ \IVRBEKHEH
R T NRODBEEERMMROEA : EHR/NA VS
Bl EBLIcTmEEWEW e, ZTOMEZMUTITRY,

* S *

BEHRRICBEVWT, R/ = TEREREFHEDOEDERK
GREITA] OFRTELREINSGD. @REE. TOLE
ANAIHEICE EDWEE BMNE 4 - 3BHETEHFEM
EADE—REICEIND T LITEE L. ZTNHEEDKHE
BUERDREE L ERAME EDOL S ITRIEL TCETcDOERYT
LD TH o,

1960 DR FFAFR

BEwEbEE (EBBEAME LY 2 —) tel:042-330-5794 mail:info-icjs@tufs.ac.jp

(VAN
=

STEDBIEDOHRT MEH] IFEED

11

BEEONTER, MERBIEITREFAREOZDE L. EH
EfE & DREENZRZHES Lic. BIZIZENSICET HEM
DEAMAZDH S ZHELEDOBREIL. [TEH) £DREFNR
MDFDITITEEFEDRENEEIND =B L T, 1B
EHAOBEERBNG SRS S, BRERICK HRAEE
ZBLTC. XROEKIZEHIELTNEDTH S, FHFEEAE
EEAEl EWSRENGBRICAD 2T EREEDHHKE
FEAFIDEREIN, AADLEEEMZIHFINS, 5
LTeREIE. [FEOKMA) & NAEORR] ZBVWTE
FEBBEMAD TTEAR/INA ] EWSIREIDE T, =5l
FAXRICESINGED S, AHE. BRBEISADDOH
HUEZREBELCERBREZLESTET. AANDRRER
naZ el BEERREEMNEDINETEINDSZR
BALOETRHLDTHOTC,

MFaZFTI DRDICREFNERISAARTHDEND
B, AfcBIIOY7 -0 7S4S TREDHRYICL
TW%, TDOEKRTCEREIIFEICHE 2B DTHH o1

In South Korean society, spies are defined as those who carry
out “obscure actions to serve the enemy’s interests between the state
and anti-state organizations.” Kim’s report noted that this definition
would place the Jeju uprising and the Jeju islanders in Japan on the
same line. Kim illustrated in his report how this stance had ensured
the functionalization and governability of South Korea’s anti-com-
munist policies.
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